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The Analects of Confucius continued

F 4 t A# Lectures by Venerable Master Hua
HEK ~ B I8 33 Translated into English by Yong Wei Kwong and Liew Yen Chong

Chapter 1: Xue Er (To Learn)

To promote harmony for the sake of harmony. Since you
appreciate the importance of harmony and the way to attain
harmony, you should promote harmony all the more. Without
subjecting it to the regulation of the propriety. It is necessary to
exercise propriety in order to gauge whether an issue makes sense or
not, whether it accords with principle, and whether it conforms to the
rules of hierarchy, decorum and etiquette. Subjecting to regulation
is to use propriety as a basis for comparison and assessment. If you
do not apply propriety to these rules and guidelines, it is also not to
be done. It ought not to be done then. Hence, all matters should be
carried out according to propriety, and progress gradually in a natural
order without defying protocol. As the saying goes: “There are three
hundred protocols and three thousand sets of dignified manners.” The
methods employed in the rules of propriety cannot be violated, for
their most important function is to sustain harmony.

The Analects is entitled as such because it is a collection of the
dialogues between Confucius and his students. It sets out numerous
principles of being a proper person and discusses issues relating to
how we should conduct ourselves as human beings. It also provides an
assessment of the rights and wrongs of human character and thought.
Is a person always telling lies? Is he full of pride and arrogance? Is he an
ungrateful fellow? The following passage discusses these topics.

(13) Youzi said, “When faithfulness is akin to righteousness,
one’s words can stand up to scrutiny. When respect is in line with
propriety, one is far from shame and disgrace. By drawing near
to those who possess such virtuous conduct, one is worthy of
emulation.”

After reading it through, do all of you understand this passage of
the Analects? Today, I am going to change my method of teaching. I'll
let you do the explanation first so as to assess the level of your wisdom.
First, we'll get a learned person to speak. Among the scholarly people
here, Guo Pu has a doctorate from UC Berkeley. You shall be the first
to explain. How about that? Okay? Come up here and talk.

Was the explanation correct or not? Please voice your opinions so
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that we can all discuss together. We are here to investigate the teachings
together and mutually exchange wisdom. You must possess Dharma-
selecting vision. For any topic that is spoken by anybody, are there times
when the explanation is not perfect? Are there any flaws? Or are there any
unique and alternative views?

I did not hear what you said just now. How do you explain the sentence
“When faithfulness is akin to righteousness, one’s words can stand
up to scrutiny”? How do you render it in English? Guo Pu! How would
you explain it? You cannot just gloss over it like that. Guo Hua! What do
you make of it? Come up here and tell us! You are probably not afraid, are
you? As the notetaker, Heng De has done too much work already. Come
on! Don’t stand on ceremony!

[Dharma Master Heng Lian’s Explanation]

When faithfulness is akin to righteousness, one’s words can stand up to
scrutiny. Youzi said that if a person emphasized faithfulness and righteousness
when interacting with others — meaning that he was able to abide by the
principles and correct procedures while acting in good faith — then people
would believe his words. On occasions when we make promises or enter into
agreements with others, we must carry out what we have promised but it
must be in accord with protocol and principle. For example, you may enter
into a pact with bad people or scoundrels, but if things are not done according
to principle, then you shouldnt proceed with them.

When respect is in line with the rites, one is far from shame and
disgrace. This is to say that even though you are required to be respectful
and humble towards others, you ought to conduct yourself in accordance
with the rites. This is because if you are overly humble, you may, at times,
appear as a flatterer and thereby lose your self-respect. Or you may belittle
yourself in an attempt to please others — this is also not being in accord with
the Middle Way. Attempts to ingratiate yourself with people may give them
the impression that you are a sycophant. In the eyes of a gentleman, this is no
different from self-ridicule.

Because he doesn’t let down those who are close to him, he becomes
an example for others to look up to. We should always draw near to Good-
knowing Advisors and learn from them, which corresponds to the idiom:
“One who handles vermilion will be stained red; one who touches ink will
be stained black.” If you associate with good people and model yourself after
them, it is for sure that you will gradually learn to be good as well. Once you
have learned to be a good person, other people will naturally want to draw
near to you.

Among the three speakers, whose explanation do you think is the best? Eh?
The third person did not say anything? Hey! Could you all please answer my
question?

[Female disciple: Regarding the line “When faithfulness is akin to
righteousness”, ”, the general meaning is that if you were to enter into an
agreement with somebody, you ought to abide by the agreement but also in
accord with the rules of protocol and righteousness.]

50 To be continued
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